ПРОЕКТ ДОГОВОРА

ДОГОВОР ПОСТАВКИ №
	г. Минск


	
	«___» __________ 2026г. 


_____________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице ____________________________________________, действующего на основании ________________________________, с одной стороны, и Открытое акционерное общество «Сберегательный банк «Беларусбанк» (ОАО «АСБ Беларусбанк»), именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице ______________________________________, действующего на основании _________________________________, с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Поставщик поставляет, а Покупатель принимает и оплачивает ______________________________ (далее – Товар) в количестве, комплектности и по ценам, указанным в Спецификации (приложение 1 к настоящему Договору), с техническими требованиями, указанными в приложении 1 к настоящему Договору, и с функциональными требованиями, указанными в приложении 1 к настоящему Договору (далее - Товар).

1.2. Поставщик гарантирует, что до заключения настоящего Договора вышеупомянутый Товар не продан, не заложен, в споре и под запретом (арестом) не состоит и никакие третьи лица прав на указанный Товар не имеют, готов к свободной реализации на территории Республики Беларусь. Товар до момента его поставки Покупателю помещен под таможенную процедуру выпуска для внутреннего потребления в Республике Беларусь с полной уплатой всех таможенных платежей, требуемых по законодательству для данного типа Товара. Товар должен быть новым, не бывшим в употреблении, ремонте, в том числе, у которого не была осуществлена замена составных частей, не были восстановлены потребительские свойства).
В момент поставки Поставщик предоставляет Покупателю заверенную в установленном порядке копию сертификата соответствия Республики Беларусь для Товара, который в соответствии с требованиями законодательства подлежит обязательному подтверждению соответствия в Республике Беларусь.

В случае невыполнения указанных в настоящем пункте условий Поставщик возмещает Покупателю все причиненные этим убытки.

2. ЦЕНА ТОВАРА

2.1. Цена за единицу Товара:

является фиксированной, действует в течение срока действия настоящего Договора и изменению не подлежит;

указана в Протоколе согласования договорной цены (приложение 2 к настоящему Договору).

2.2. Общая сумма настоящего Договора составляет _____________ белорусских рублей ________________ копеек, в том числе НДС по ставке (20%) __________________ белорусских рублей ______________ копеек согласно Спецификации (приложение 1 к настоящему Договору).

Стоимость Товара без НДС – _________________________ белорусских рублей 00 копеек.
2.3. Цена на Товар включает в себя расходы, связанные с приобретением Товара, доведением его до состояния, пригодного к использованию Покупателем, доставкой и передачей Покупателю, а также погрузку, разгрузку, страхование, уплату таможенных пошлин, налогов, сборов и других обязательных платежей.
3. ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ

3.1. Покупатель производит оплату стоимости Товара по факту поставки в безналичном порядке на текущий (расчетный) банковский счет Поставщика, указанный в настоящем Договоре, в течение 5 (пяти) банковских дней от даты подписания Сторонами акта приёмки Товара (приложение 3 к настоящему Договору), что является датой поставки. 

3.2. Датой оплаты считается дата списания денежных средств со счета Покупателя.

4. ПОРЯДОК ПОСТАВКИ ТОВАРА

4.1. Поставщик обязуется поставить Товар, указанный в Спецификации (приложение 1 к настоящему Договору), Покупателю не позднее 50 календарных дней с момента подписания договора.

В поставку Товара включается доставка, монтаж, подключение к персональному компьютеру (далее – ПК) Покупателя и полную техническую настройку поставляемого Товара на рабочем месте (рабочих местах), указанном Покупателем.

Настройка Товара Поставщиком включает в себя обеспечение его полной интеграции и совместимости со всем установленным на ПК Покупателя программным обеспечением (далее – ПО), включая, но не ограничиваясь: операционной системой, актуальными обновлениями, специализированным банковским ПО, антивирусными программами, средствами криптографической защиты информации (СКЗИ), межсетевыми экранами (файрволами) и иными компонентами действующих систем информационной и экономической безопасности Покупателя.

Обязательства Поставщика по настройке считаются исполненными только при условии достижения Корректной работы Товара. Под Корректной работой Товара в рамках настоящего Договора понимается его функционирование в штатном режиме без сбоев и ошибок, выполнение всех заявленных в технической документации функций при одновременной бесперебойной работе всех систем безопасности и ПО на ПК Покупателя. Настройка производится Поставщиком до момента достижения указанного результата.

В случае если в процессе настройки Товар не функционирует корректно, и Поставщик заявляет, что причиной неработоспособности являются особенности, настройки или ограничения ИТ-инфраструктуры (ПК) Покупателя, Поставщик обязан в течение 2 (двух) рабочих дней предоставить Покупателю официальное письменное Техническое заключение.

Указанное заключение должно быть подписано уполномоченным техническим специалистом Поставщика и обязано содержать:

- подробное техническое описание выявленной проблемы/конфликта оборудования со стороны ПК Покупателя;

- исчерпывающий, пошаговый перечень необходимых действий и изменений (настроек, допусков, открытий портов и т.д.), которые ИТ-служба Покупателя (Банка) должна выполнить на ПК для обеспечения корректной работы Товара.

После выполнения Покупателем рекомендаций из Технического заключения Поставщика, Поставщик обязан незамедлительно возобновить и завершить настройку Товара. В случае если после выполнения данных рекомендаций Товар не заработал, ответственность за неработоспособность в полном объеме возлагается на Поставщика.
 Факт успешного выполнения всех работ, указанных в настоящем пункте, подтверждается подписанием Сторонами двустороннего Акта приёмки Товара, который подписывается Сторонами после демонстрации представителем Поставщика представителю Покупателя (подразделения Покупателя) соответствия Товара всем техническим требованиям, указанным в приложении 1 к настоящему Договору и функциональным требованиям, указанным в приложении 1 к настоящему Договору. Срок подписания акта со стороны Покупателя в течение 5 рабочих дней после успешного выполнения всех работ и предоставления его Поставщиком.
Доставка Товара оформляется ТТН-1/ТН-2.

4.2. Поставка (отгрузка) Товара со всей технической, гарантийной и иной требуемой по законодательству для данного типа Товара документацией осуществляется Поставщиком Покупателю по адресу: 220089, г. Минск, пр-т Дзержинского, 18.

4.3. Иные условия поставки, не предусмотренные настоящим Договором, регулируются действующим законодательством.

4.4. Приёмка Товара по количеству и качеству производится в соответствии с Положением о приёмке товаров по количеству и качеству, утвержденным постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 03.09.2008 № 1290.

5. ГАРАНТИЯ КАЧЕСТВА

5.1. Качество поставляемого Товара должно соответствовать законодательству, техническим условиям изготовителя, а также условиям настоящего Договора и в случае необходимости подтверждается сертификатом соответствия, выданным в соответствии с законодательством и действительным в момент передачи Товара.

5.2. Гарантийный срок обслуживания Товара – 12 (двенадцать) месяцев.

5.3. Гарантийный срок отсчитывается от даты поставки.

Поставщик обязан за свой счет отремонтировать неисправный Товар в течение 5 дней.

5.4. Гарантийный ремонт Товара проводится на площадях Покупателя. В случае невозможности отремонтировать неисправный Товар на площадях Покупателя Поставщик организует и оплачивает транспортировку неисправного Товара в сервисный центр и обратно Покупателю.

5.5. Если время ремонта неисправного Товара превышает срок(и), указанный(ые) в пункте 5.3 настоящего Договора, Поставщик обязуется предоставить не позднее указанного срока Покупателю во временное безвозмездное пользование аналогичный Товар, в том числе других производителей, на весь период ремонта. Неустойка в данном случае не начисляется в течение всего периода ремонтных работ, который может составлять не более 20 календарных дней.

5.6. В случае если будет установлено, что вышедший из строя Товар восстановлению и ремонту не подлежит, Поставщик обязуется предоставить Покупателю аналогичный новый Товар по стоимости, не отличающейся от стоимости вышедшего из строя Товара, в срок не позднее 10 календарных дней с момента получения соответствующего заключения о невозможности восстановления и ремонта, но до момента истечения максимального срока ремонтных работ, указанного в пункте 5.5 настоящего Договора.

5.7. Условия настоящего Договора по гарантии на поставленный Товар не распространяются на повреждения, произошедшие вследствие нарушения требований эксплуатационной документации, механических повреждений вследствие неправильного или небрежного обращения, умышленных действий и стихийных бедствий.

6. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

6.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством и (или) настоящим Договором.

6.2. В случае нарушения обязательств по срокам оплаты Покупатель уплачивает Поставщику пеню в размере 0,1% от стоимости поставленного, но неоплаченного Товара, за каждый день просрочки.

6.3. В случае несвоевременной поставки Товара, Поставщик уплачивает Покупателю пеню в размере 0,5% от стоимости не поставленного или недопоставленного Товара за каждый день просрочки.

6.4. В случае нарушения гарантийных обязательств, указанных в пунктах 5.3, 5.5 настоящего Договора, Поставщик обязуется уплатить Покупателю пеню в размере 0,1% от стоимости неисправного Товара по настоящему Договору за каждый день просрочки исполнения гарантийных обязательств.

6.5. Применение штрафных санкций не освобождает Стороны от выполнения обязательств по настоящему Договору.

6.6. Суммы неустойки взыскиваются по письменному требованию Сторон.

6.7. Предусмотренная настоящим Договором неустойка в виде пени за нарушение обязательств не лишает Покупателя права на взыскание с Поставщика неустойки в виде штрафа, установленной законодательством за нарушение данных обязательств. 

7. ФОРС-МАЖОР

7.1. Ни одна из Сторон не несет ответственности за полное или частичное неисполнение своих обязательств по настоящему Договору, если это неисполнение произошло вследствие обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажорных обстоятельств), а именно: стихийного бедствия (наводнение, землетрясение, пожар), забастовок, вступления в силу актов законодательной и исполнительной власти, введения военного положения, а также войны, военных действий и т. п., возникших после подписания настоящего Договора. Указанный выше перечень не является исчерпывающим.

7.2. Если одно из вышеупомянутых обстоятельств повлияет на исполнение настоящего Договора в течение времени его действия, срок выполнения обязательств по настоящему Договору продлевается на время действия обстоятельства. Доказательством наличия указанных выше обстоятельств и их продолжительности служат официальные документы соответствующего компетентного органа (организации).

7.3. Сторона, для которой выполнение обязательств по настоящему Договору стало невозможным, должна незамедлительно в срок не позднее 3 (трех) суток с момента наступления форс-мажорного обстоятельства информировать в письменной форме о начале, предполагаемой продолжительности и времени прекращения вышеупомянутых обстоятельств.

7.4. Если вышеуказанная Сторона не проинформирует другую или сделает это с опозданием против указанного в пункте 7.3 настоящего Договора срока, она теряет право использовать любое из обстоятельств, указанных в пункте 7.1 настоящего Договора, в качестве причины, освобождающей ее от ответственности за невыполнение настоящего Договора.

8. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА

8.1. Стороны подтверждают, что им известны требования законодательных и иных нормативных правовых актов Республики Беларусь о противодействии коррупции (далее – антикоррупционные требования). Стороны обязуются обеспечить соблюдение антикоррупционных требований и несовершение коррупционных действий при исполнении настоящего Договора своими работниками, представителями, аффилированными лицами и иными лицами, привлекаемыми ими для исполнения настоящего Договора.

8.2. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений антикоррупционной оговорки, указанных в пункте 8.1 настоящего Договора, соответствующая Сторона обязуется уведомить об этом другую Сторону в письменной форме. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений, указанных в пункте 8.1 настоящего Договора. 

9. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

9.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть по настоящему Договору или в связи с ним, будут разрешаться путем переговоров между Сторонами и подтверждаться при необходимости соответствующими дополнительными соглашениями.

9.2. Споры и разногласия, по которым Стороны не достигнут договоренности, подлежат разрешению в экономическом суде в соответствии с законодательством Республики Беларусь. Досудебное урегулирование спора (предъявление претензии) не является обязательным.

10. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

10.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания уполномоченными на то представителями Сторон и действует до полного исполнения Сторонами обязательств по настоящему Договору.

10.2. Все изменения и дополнения к настоящему Договору имеют юридическую силу только в том случае, если они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными на то представителями Сторон.

10.3. Настоящий Договор составлен в двух идентичных экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному для каждой из Сторон.

10.4. К отношениям Сторон по настоящему Договору или в связи с ним применяется право Республики Беларусь.
11. ПРИЛОЖЕНИЯ К НАСТОЯЩЕМУ ДОГОВОРУ

11.1. Приложения к настоящему Договору, которые являются его неотъемлемой частью:

приложение 1 – Спецификация;

приложение 2 – Протокол согласования договорной цены на Товар;

приложение 3 – Акт приёмки Товара.

12. РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН

	Поставщик:

___________________ 

«___» ______________ 2026 года


	Покупатель:
___________________ 

«___» ______________ 2026 года




Приложение 1
к Договору поставки 

№____ ____

от «___» ________ 2026г.

СПЕЦИФИКАЦИЯ

	№
	Наименование 

Товара
	Кол-во, шт.
	Цена за шт. без НДС, бел.руб.
	Ставка НДС, %
	Сумма НДС, бел.руб.
	Стоимость с НДС, бел.руб.

	1
	
	
	
	
	
	

	Итого:
	
	
	


Технические требования к Товару. 
Основные характеристики и технология печати:

Тип устройства: Настольный принтер-кодировщик платежных карт.

- Способ (метод) нанесения изображения: Термоперенос через промежуточный носитель (непрямая/ретрансферная печать).

- Тип используемого красителя: Сублимационный/термотрансферный полимерный или пигментный краситель. 

- Разрешение печати: Не менее 600 dpi. 

- Область (площадь) печати: Полное покрытие поверхности карты без технологических отступов и белых полей по периметру (печать «в край» / «за край»).

- Совместимость с материалами карт: Возможность качественного нанесения изображения на заготовки из поливинилхлорида (ПВХ), композитного ПВХ, ПЭТ.

Производительность и скорость работы:

- Скорость односторонней полноцветной печати: Не менее 100 карт в час (при нанесении цветовой схемы YMCK без учета времени на кодирование встроенных микросхем). 

Функциональные модули и стандарты (Конфигурация):

- Модуль ламинирования: Наличие встроенного или подключаемого модуля для нанесения прозрачного защитного (ламинирующего) слоя на поверхность карты для защиты от механического износа.

- Модуль выравнивания геометрии: Наличие встроенного механического модуля выпрямления (компенсации изгиба) карт после термического воздействия. Готовые карты после печати должны строго соответствовать геометрическим параметрам стандарта ISO/IEC 7810.

- Модуль кодирования магнитной полосы: Наличие встроенного энкодера для чтения/записи магнитных полос типов HiCo/LoCo в соответствии со стандартом ISO/IEC 7811.

- Модуль кодирования микросхем: Наличие встроенного универсального модуля с возможностью считывания с микропроцессора, поддерживающего эмуляцию MIFARE Classic 4K стандарта ISO 14443A (рабочей частотой 13.56 МГц) номера идентификатора чипа UID и его запись, выгрузку (экспорт) полученных данных в текстовые форматы или таблицы стандартными средствами поставляемого с устройством программного обеспечения, либо посредством открытого API/SDK производителя устройства, а также считывания и записи самого нефинансового приложения. (Эмуляция MIFARE Classic 4K стандарта ISO 14443A обусловлена необходимостью обеспечения полной технической совместимости с уже функционирующей системой контроля и управления доступом (СКУД). Кроме того, Банк обладает сформированным и нереализованным запасом (технологическим резервом) заготовок платежных карточек с интеграцией указанного типа чипа. Переход на иные стандарты приведет к невозможности использования имеющегося фонда карточек и потребует дополнительных затрат на модернизацию программно-аппаратного комплекса СКУД).

Операционная система:

- Поддержка операционной системы: поддержка работы в операционной системе Microsoft Windows 11.

Иное:

- Поддержка работы с программным обеспечением: «Прокарт» (указание конкретного ПО обусловлено необходимостью обеспечения совместимости с уже используемым нами программно-аппаратным комплексом) или поддержка аналогичного программного обеспечения, выполняющего аналогичные задачи, без необходимости приобретения дополнительных шлюзов, лицензий или модулей сопряжения с возможностью полной интеграции с текущим программным обеспечением;

	ПОСТАВЩИК:
	ПОКУПАТЕЛЬ:

	
	

	_________  

(подпись)
(инициалы, фамилия)

«___» _____________ 2026 г.
	_________        

(подпись)
(инициалы, фамилия)

«___» _____________ 2026 г.

	М.П. (при наличии печати)
	


Приложение 2

к договору № __________

от «___» ________ 2026 г. 

Протокол согласования договорной цены на Товар

	№
	Наименование 

Товара
	Кол-во, шт.
	Цена за шт. без НДС, бел.руб.
	Ставка НДС, %
	Сумма НДС, бел.руб.
	Стоимость с НДС, бел.руб.

	1
	
	1
	
	20
	
	

	Итого:
	
	
	


Общая стоимость по настоящему Договору составляет _________________белорусских рублей _____ копеек, в том числе НДС по ставке 20% - _______________ белорусских рублей _____________ копеек.
	ПОСТАВЩИК:
	ПОКУПАТЕЛЬ:

	
	

	_________     

(подпись)
(инициалы, фамилия)

«___» _____________ 20__ г.
	_________       

(подпись)
(инициалы, фамилия)

«___» _____________ 20__ г.

	М.П. (при наличии печати)
	


	
	Приложение 3

к договору № __________

от «___» _________ 2026 г.


АКТ приёмки Товара

«___» ______________2026 г. 

г. Минск

к Договору поставки № ____________ от «___» _______ 2026 г.

Мы, нижеподписавшиеся, __________________________________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице _________________________________, действующего(ей) на основании _________________________________, с одной стороны, и Открытое акционерное общество «Сберегательный банк «Беларусбанк» (ОАО «АСБ Беларусбанк»), именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице ________________________________________________, действующего(ей) на основании __________________________________, с другой стороны, составили настоящий акт о том, что Поставщик поставил и смонтировал Товар в соответствии с приложением 1 к настоящему Договору в количестве ______шт. и довел его до состояния пригодного к использованию, претензий друг к друг не имеем.

Стоимость Товара в количестве ____ шт. по Спецификации составляет: _______________________ белорусских рублей __________ копеек, в том числе НДС по ставке (20%) __________________ белорусских рублей __________ копеек. 

	ПОСТАВЩИК:
	ПОКУПАТЕЛЬ:

	
	

	___________ 

«___» _____________ 2026г.
	_________      

(подпись)
(инициалы, фамилия)

«___» _____________ 2026г.

	М.П. (при наличии печати)
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